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Abstract

This thesis aims to provide some basic knowledge for further research about verb-particle
combinations (VPC). The focus of this thesis was put on the terms and coverage of VPC.
For this purpose the thesis comprises four topics as follows:

1. some reasons for the success of VPC

2. syntactic and semantic differences between VPC and non-VPC

3. subcategories of VPC and the classificatory criteria

4. various differences between phrasal verbs and prepositional verbs

The authors hope that this study contributes to the research of many remaining issues in
the field such as factors affecting particle’s position, the prosody of phrasal verbs, semantic
features of particles, and the problem of idiomaticity. And the authors make sure that the
above-mentioned research would be very convincing when it is conducted with the data

based on every colloquial exchange of English, especially in casual or informal contexts.

I. A =

Baugh & Cable (1978.p.337)2 &l oo o139 F a3t 529 = catch on, put off, turn
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over, step up (supplies), take up (the story) ¢ #-&3 #3 (idiomatic expressions)e] o]
AeE T 9o ARt ol3d I8 Ed-& v/l Anglo-Saxone] Ago =4 2 Romance
6] Arerolel comprehend, postpone, surrender, increase, continue %o %l F4F oAl AH-8-5 7]
Afsden e3ee 2 $gel Az HeREd, oA Tl GAH TlA AsAA, 2

o
Are] o]2lqt Ak HubAlehE 49 verb-particle combinatione] & & A4 o

Bx v AAH ode] Aol FEA Aol
< 3

2
2
o

T =
192014 =33 ol®) Bolinger®] The Phrasal Verb in English (1971), Fraser®] The Verb-Particle
Combination in English (1976), S.J. Lindnere] 4 Lexico-Semantic Analysis of English Verb Par-

o
_—

Uo 3 9lrh. &, A.G. Kennedy®] The Modern English Verb-Adverb Combination o|

2

ticle Constructions with OUT and UP (198352 A& v £std HER AA o AT =FY F
FE dAuehD 7 Bal ope) oldd @ HgH Eael FF S % AAE Bl 278 3 e
F.T. Woode] English Verbal Idioms (1964), C. Mortimer®] Phrasal Verbs in Conversation
(1972), Oxford Dictionary of Current Idiomatic English, Volume 1:Verbs with Prepositions &
Particles(1975), Longman Dictionary of phrasal Verbs (1983) So] o]el %gkrh.

B =Fo| A t}Eixl 3k& verb-particle combination (o) VPCE Fd 27k w2 oF
G A E AE & 4 glKo] Qe wek 1 AE WA HE B ohet 2 fol = vheFst
T} 284 Wxe 4 VPCelx w9 particles] #-& #] 9] 2 Jespersen (1965. p.87)¢] F#%
& #o} adverbial particle® £8 A4S AR Se we o wepd X R4 VPCe

Fraser(1976) 7+ 4 verb-particle combinatione] W} Lindner (1983)2] verb-particle constructionz}

= oo 2xAe wegrt 2RHee vac, aed VPCa QA= WFY ¥ ¥ AT
FusE 2AE TR ? o] BAE MBsHE Aol £ =5 Awa FHelth

o Ag Wy 2AEE = sh}e $o]& phrasal verbel= o] ﬁl—. Phrasal verb (o] 3} VphZ
2o 2t )E BB F(phrase)® ol $& $4 AFF AAsHE Fo] ehieh. Longman Diction-
ary of Phrasal Verbs (1983)¢]| & “Phrasal verbs are idiomatic cqmbinations of a verb and ad-
verb, or a verb and preposition (or verb with both adﬁerb and preposition)”e]gt3 st
0)% w2x Atk WxtE F.R. Palmer (19659 el =zt Vphe VPCe st¢] WF Tt
Gz #HFstch wetd & =Ee Fals %A VPC A9 3k W Fel & ofm Zlo] glor
2 239 BAE FAUAF AAE 2elE Aelh -

oo w B =Re4 thEma st 2 VPCY shel HF T 53l wel A= 3l Vphet
prepositional verbe] hslel Wat Aelwh. Lindner(1989)& olel skl ol A2 EA% Ex
9l:u], Bx}E Lindners FAel ¢4 Vphet prepositional verbe] Feld & AEstmal e, o
716 4= Bolinger (1971)¢} Fraser (1976)¢] %% Fn 2 4+ -

1) Bolinger (1971)¢] pp. xvii-xviii¢} Lindner (1983)¢} References® Fad A.

2) verb-adverb combinations, multi-word verbs, two-word verbs, merged verbs, separable compounds,
compound verbs, verb-adverbial composites, verb-particle constructions, discontinuous verbs & thokslel.

3) Jespersen® o}, A A, AL, AT @A Tz AFHA gn 28R olAd Eue F
A AL 7pEsted o] g particles]zt §5 AL AZstx A - -
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FA-EAHAG AP BT AT 3

RAEAA A% A AR EAd A e VPC, 2 FAAE E35] Vphe] x4el AWdhe
o) ol whal QdFetmar gheh. 2R W Aol AFH Rl Vphrt thx] Zulzo] Abge] AL
iu‘} _éL_o] 13}

 BAES IFE 9 o AT AL ik AEE AT oA AR
AAe qol %A gel ksl F9T Rolekn Lol W Lol |

I. &

r

1. SA—-Egistar 2ol 48 olw

o) Gole] glelAl FAS BAte BL wkx EAR dob g A=l R e
A7F &Aool ¢FA] understand, outrunm, overpower Hg 29, F4 do AJldle =E2R
HEe AFE B Fo T4 w"r"dﬂ‘}i—-"%, 2 A3k o] g BA—3A AL 15471 e
a Au gAY AAs] wAds gt 154] 7] & o] 281 4] & blow out2} extinguish, come in3} en-
ter, get around®} circumvent ¢ o] FE5taA Az AQA oz AHgE gk, 2y e
o |2 e skl ol wiF stk el d FAT B FAUE A0l “gel® F&7(redun-
dant) particles} ©] 8-¢] perforate through, extend out, refer back, proceed forth S22 Ap-&
®e &3 dald, ol o8] Bolinger (1971. p.xii)= “With a little pressure the needle finally
perforated througH. "o A throughst @7 2:0]%] ‘1’;_0_“1 LS Bole v AFxetzm A ¥

e

e

3tz 9=t
o) d EA—E AL B el 33 547 = o] = Baugh & Cable (1978, pp. 337-338)-> %7l
Qqo] Al7le] AERel A LA WS, F, zarAql olo]® EAEQ slelz W3 U Ak
s e Aol el o33 FTeka g7l Aol 2h3 Kennedy (1920)% <18, A9dstz o t}.
3

o]# 5k AupAel: dAxql 4%ty Fel Bolinger (1971, pp. xii-xiv) = 2t} FA ol F41H

QAm), VPCY F A a4kl FAbeh 2437t AH-§ el A A& Bak ozt HE/E AR
= Aolth, VPCE T4 £4ql FAe &4l 3Astel Fraser (1976, p. 13)E o AR FA
A 2ol i} ov]d &AL WAy of#H -+ Za18 SSEAR Felst A AT AFE
o AR AgAsgn shgs. 2k TRse) ] (co-occun)she B FAE =& (mo-
nosyllable)e] =, Yzl T2 3 ReAe] A7 28 ol FE 1‘/]-01 (initially stressed bisyllabic
word)el & wrgth, Adel AgsHE FASAE Tl Agd Fad 24 e AIAAEA 2 4
9 wEst uks =& FAF (word class)ol = § g EwsiatE o] Z(root)e]l vk A Ab(affix) ek
e o ApEl b shte] SRR gelol mR Abg A A AL Apgo] SolFE ET AE G
t}, z#14 Kennedy (1920, p.35)< back, bring, come, get, turn, work & 2071 8] E4vh 93
JbA) Bwaabe}l ol Ee] 1557kx1¢8) A ¥ WA o] 2=l 4] 6004 o]4be] FEid € E AV TE

g3 9ee SAdeE warh
Sop, VPCE ¥4 o] Ahge) Abdel Aolvh @e olAlel WA VPCE = €®l 7} climb
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up, fall down 514 G Fi9 ZAA s}t 2x) INEY Rolgow, F4bo o8] A
W U A AEals AR Suid] MR egpul, 2 A9 olHd A s
Arl e 54 59 s 270 Be wgHo|x SolFal dnlg Ag=s]ed o2yt o
BOVPCE HE Wyozk gy £ g Aul 4 mlBE sfolu} A5HLE A Fe, 1 AY
ol ZHAwt F AFR} 54 2 Ago] FAsiA o d 2 dle] Erlm A v.

Asl, F F2AHe ol 7t HAR " VPCE Qo] ojg e Zaar o] A Aotk
VPCe BA+4) A4 g2 oo Bl ¥4 7% Ta% Aoz ¢#HA 9. VPC
7F HASEE AS, BEY EAdA wam A4 (conversion)=] &= #H-¢ =, impért—import,
combine—cémbine Fo 2] 9} wlalr}x] 2 7318 WEu e ="l 284 stand 6ffell 21 standoff
(A&, 2¥), run awaye] A rinaway (=% (2})), make dpel] 4] mékeup o2 A M AlkE e}
Fraser (1976, p.27)%& VPCY watsle] skl s o]w VPCe) BAEE o, B, AlE i
T WY 59 F kA BAE ASs gov E ook 2yAa AEE dx Xtz glvtm A
3 gleh el wd He S5 VPCRlo]l Wabshs=, = @ E3e] ow]: Knockout, pay
-offel X g FF (activity) € vef A 1k showoff, dropout 3} ¥ Ee]=x ] (physical object)E
Hebl = A% 4F 958 A4 Yo =8 guldo st 410 2t a2 Ao
X5l Aul, bringing-up, dressing-down, chewing-out 3% % 4}¢) -ing Fo] &olE Aol gl=s}
3h4 dugout, left-over 4% H419) AR} Fo] 2ol A% Atk AAMA VPColA T Alslm
2 % closeup, line-up, crackdown, handout, pitchout, changeover &-& 2] dFaleAE dfct
3 de] dEAT & AEEE o396 Ede] gl

24 VPCE A¥ o]-f2%& VPCE FAsE T 84 = SAHeE i slatel] Hgr Abgabe] A
SEI 1 A8 olgt, melm SmlAF W sd, L4w ALl 7bedt A 5 VPC 2 Ao =
A ooldel HAE 4 A F o] Qo] g8 WA 2 o) AAHQ ode] BFE sHEsl

Al S EE A A 52 E 4 Al

F}ﬂl ox,
L

2. SA—EHEAL Hatol BAY ojn|H =
Seg B

(1) a. John called up the man
b. John called on the man
c. John put up with the man
A9 Al FAZeA call up, call on, put up witht the mang Eof(complement) & 3l s}
2 ode] R E o] Fx: 9l =u, Quicrk et al (1972, p.811)¢ o] &L X529 single-word verbs] A
o] multi-word verbeli %23 ¢lv}. o]4] multi-word verbel oAk FAlgk g4 e &
e na,

(2) a. John called from the office
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b. John called after lunch
c. John called from under the table

SEle (@D A Tl FAHAAATR TASA g =2 g3 g} Quirk et al(p. 812)&
(D3} ()Y Aol cohesiono 2 AW 4 gvkw stk = (DY 4 FRAGAE B8 =2 A
A A 2w 8 ak(up, on, up with)7b F4kel ool fnld, A4 v E TASE e ukd
@94 FANME Az AFd £ 34 (from, after, from under)7} F4R v} A 2] AFF2] headal
R E LR CEER L

" (D3} 2 VPCE (29 non-VPCel F23l& £76] disle] on]ate] Zd 3} Hapate
264 427,

mlA ulger ¥y VPCe -84 E-E& vebla glebe Zolt). Bolingerd] Ed-& 9w
VPC+ “a lexical unit that has a set of meaning which is not the sum of the meanings of its
parts.” (1972, p.xiD)]l Zelwh. webs VPCY 7Ha 43 A€ 2740 wd F42 Aa=
T Pk 0%%‘—5] b, oldl AAHA A & v (1D call up (=summon), call on (visit), put up
with (=tolerate)5--% (2)¢] call from, call after, call from under F3}& =whg] VPCY ¥
e & 7 Ak e VPCH 849 AR A’ ZF AF AR IF VPCel &3l o] He A
H¥ non-VPCell 43}ex 2 7| F& A7 7F A& . zei4 Quirk et al (1971)2 t}-&¢] 4 ©
T 55 VPCY s & So T@4|sln gvh

(a) &2kek Bwispatsl 242he] o34 o= E Mf3te(e. g., look over (=inspect), set up (=
organize),etc.) -52ke} B Epate] ol qh R4 @l Fel thgat 22 dzH A= sEe A
2.

e | lou  swien] {of

() Fabk 2 784 o3 6% AV, R4 w4 78bE 7] 5 (infensifying function)
ut gtrl. (e.g., find out (=discover), sweep (up) the crumbs, spread (out) the rug, etc.)

(©) Faket skt A2 A8 Aoz FHA 2 9 v)st 2] gule A dd=A g
t}. (e.g., bring up (=educate), come by (=obtain), come in for (=receive), etc.) bz} A
@l AsE F9 9n 4 A2E o] F= $RRA A4l A5 @5 (eg.,bring up/*down,
put off/*on, give in/*out, etc)

VPCE] sh g F7F el 2 8} o] Mlom FRAr} 3l E AAE ofid VPCr 2 F o] -
of ®at2t FeholE iRk beln L VPCo A m Fel wheh shi o] 4e wFe] 43t

=
= BFE 7 wpeldh

—1}1

e.g., John went into {the house (-Fz}H ¢]#])
the problem (¥|-F49 ¢ ])

thgo 2 FAbH Fwd 4] VPCo non-VPCE oA FRE =28 A4xuxl, orlds 3z
— 215 —
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3 754 el Bx EHFH YA AR JEHys Hapy gEY F o A&
5 %%Hf?ﬂ-‘l FA7 ek 4 (DF (DF 5818 A B

by, o}ﬂ

called on

(1)’ a.~c. The man was[called up
put up with

(2)’ a. ?The office was called from
b. *Lunch was called after

¢. *The table was calléd from under

(DY VPCE (D'l AX T 5486 A5sht (D9 non-VPCE YANE 2A58E ¢+
vk o]AL (DY VPCE e EFEARSH 7,;% 4¢e Brhe delA dAT + e Lelwh 2
Fut (2a)3h 2 AT TAE AT Aol Feis= 49 SFE FHOE AT £E Yok

(3) This office has been called from so many times that it was natural to assume that it was the

source of the latest call

S5, 9FEHF gl VPCE 2 FFH ] E who(m) =+ whato 2 3t dlgald oEyg &
5] £517 1l non-VPCell 4 X8 RaH 7|5S% 2 AXAFT (4§ where, when, hows 22

st LA 9FHEe d45hd GEch e (0% BF vz wa

(4) They called on the man
= Who(m) did they call on?
—*Where did they call?

(5) They called after lunch.
—*What did they call after?
= When did they call?

W (2 GFEY ol A (D VEC, ()& non-VPCI & & & + g

2o FolA B4 FFUY A Ao AUAN SBAYeld F4H A TaFol e 4
o7} VECS} non-VPCE ZAA%E AdA FA%nE ¢ + 9% F5€ Las} g o ¥
e 24

(6) John agreed with Mary

69 A% 47 F 424 B APAS 42ay Hew Aspme VPCH WFe] Fapei wela
+54Y 5 whakal o 5o o+ S$AAR T $5E BUAE GG, 22} SR FAT
(verb phrase)7t Sejss (TDAA A& § 75

(7) a. Who did John agree with?
b. *When (or When, or How) did John agree?
c. ?Mary was agreed with by John
d. Mary is a person who likes to be agreed with(by" everybody)
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(8) The car stopped beside a wall

—What did the car stop beside?
—Where did the car stop?

(6)~(8)2) o= VPCS} non-VPCr} 23 TR E AL o]de] o= WFE £ F & A
o5t 98s AAstT e, o] AL g (DY EAL VPCEE non-VPCEE £AE F e

(9) He looked at the girl

(DT non-VPCE $4go] A5a A9 A%k T4 99 AT 44 A% FAAAE
W o 4 gk & @AWY AS A A (preposing)7t THEEH, =
F ajole] THE BALE AT F 9 A T2 B (DE FAHAAATE AT F

(10) a. The girl {at whom he looked/(who(m)) he looked at
to whom he came/(who(m)) he came to

stood nervously near the girl

b. He { looked nervously at the girl
*watched nervously the girl

= (9)F VPCE 2AFe] 7H5d Y A FEHF e & & sl

watched

(11) The girl waS{ looked at
*stood near

(O (DA $elE (97 VPCEE non-VPC2E $4€
zo] A% VPCa= non-VPC Q1= & whal& AL 44l &

AE2A 02 VPCE kel 2u (5] A¢oed oua 2eln F4H A 2hA Arsdy uf
2o ZAd o8 vAH o g st odeld ®F ol F& Aol + = g

=4

e

3. SAl—EuHEA HEle| SIRIER

ot Ao A VPCE FAbel Baisla(E)e AFo2A duj4omy FALLE A2 sk o
o}d & o] FE AYEL &tk AL F R. Palmer (1968, p.184)7} VPCE EF3td4 A
L3 = J4x 4, & 2B EgA A At Pk FAS o Aol dnA &
2ok waeH o) ke FA ek fatstch. ey VPCY H-gAelat s o
o] ohel AEY Xtelol 7t 5
ofeE 2 7Fsl3 Palmer?] VPC
VPCE F4bsh 23(E)S) Aol g 2ol %fs&%}rﬁ AL thesl Wl FFE vF

et

W
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(12) a. phrasal verbs without object
b. phrasal verbs with object
¢. prepositional verbs

d. phrasal prepositional verbs

Quirk et al (1973, p.347)-& (12a)¢} (12b)% 27} intransitive verbsg} transitive verbs® 22
T ot Al W4 AL shaskAols. $4 Vphi S 2ushe Agozd Iwsast
FAH A5E 2E Aolwn At by o 2

(13) a. Drink up quickly
b. He turned up unexpectedly

c. Find out whether they are coming
d. They turned on the light

(13a~d)& Vphald] (138a~b)& #F54F4 Vphol® (13c~d): 544 Vphol e}, =2l x (13a)v}
(13c)xd Bshabe §449 =& B3l Fe 459 F44 9uF AR o] Y=st il
(13>t (13- F A 3] F-gdo] = VphE 9w}

Palmer (1968, p.185)% VPCe] shale] = o w4be] whal A (semantic unity)s} odo]AFe] =] ok
(collocational restriction)-& 23} ojw VPCs} Vphal=] ohu)wl wlas] EaAb4+3ake] A gal
Ag AAANFE EAL FFAE bz T YAl Bee ua

(14) a. He got across

b. He tossed the cat out
c. He hung about

(lda~c)& 4ua A% (15a~c)2 23E F 912 Aolr),

(15) a. He got across the river
b. He tossed the cat out of the house
c. He hung about the place

Palmert (14a~c)9| across, out, about® ¥1}9] 7| 5% xuk (I5a~c)dl A EF =] 4}e|
1eE PR ol B4 Vph ¥ 2 RSN BAT F el g Roh 2dA 2
= (Mda~b)= 2 ¥]R-84e &3] Vphrh ohim, (140)& = #-§4e] &8 Vphetz & Ex v},
g Quirk et al (1973)-& (14a~b)9] across, out® A A}d Blel L2y Eaek o]Hgt A
AR Babe] A g 4] Vphe ofE=z ot gt}

o Vphe AFARE BFFARE A28 £ (16a~b)A Y on9 HAsirl g RAe] g=st
3t (17a~b)A Y ov] Wdst dojves 345 gle).

(16) a. The house blew up (=Z4t3}e})
b. They blew up the house (=Fs}2]7}c})

(17) a. When will they give in? (= surrender)
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b. They gave in their resignation (= submit)

G A dFEFe] dabd FxE oun g
& A (18a~b)el| A 2 A5 Twdo] uwlz) 3

(18) a. Hold up your right hand and repeat these words after me (= raise)

b. The criminals help up the train and stole all the passengers’ money (= stop by force)
A F7k=] g AHE Vphel sbg Fad 54 obg A9 Jebde Aelzk & < glh

(19) They turned on the light
> They turned the light on
—*They turned on it
=> They turned it on

Z, Vphi o] glo] FHo 5 kel Ed3kat 2tole] 7114 & & glete st 537 o=
S dbER] FAbel Bl 3labe] Abele] Sfepgtri Ziol .
& 546 elAe vh& 4 Vphe} Vprepd| Aole]] 2p4ls] =38l7]1& ki Vpreps
F;abe] A u =z 94 Vprepe T4k Basiate] Ao g Fusiabst AR slee e A
g Gl Fi ohg dEg WAk

(20) a. He looked after his old father

b. I'm looking for my glasses
c. I didn’t take to him (= begin to like)

£ 293 Vpreps] %abe A (a~b)olE +ERHo] ASalxnk (0= Erby
sheh. oA FAANAE AR AN FFHAH] VPCY BAH A 24 AaAe] H4 etk

A4 A elREr WA (2la~b)l AN Y 4FRH L A5shAqE Vprepzh @ 9wl
= 27 01‘»’4% Aol SlEvt sk (22a~b)el AW £2) modal verbs] ¢I3) Vpreps] 45

(21) a. She slept in the bed
=The bed was slept in
b. They sat on the chair
—The chair’s been sat on

(22) a. Visitors didn’t walk over the lawn
—?The lawn wasn’t walked over (by visitors)

b. Visitors can’t walk over the lawn
DThe lawn can’t be walked over (by vistors)

Vprepsl SA AR & Aeld AAS EAAR D 4 Vphel FAaL ADe] ol o) shod
o Fa% B4E B4R @D 2
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(23) They called on the man (= visit)
=*They called the man on
=> They called on him
—>*They called him on

&, Vprept olsel Slo] Vphele =] FH & T4t 2934t Apolel] od AFelE 7]elyd &
- dvke A °] o},

ox phrasal preposional verb (Vph-prep)E Ars] ®.z}. Vph-prepts 4t F719 4 3o}
FHAAA s elFAbel 2 d&2 st zleld A= Vphe} Vprep Eo] A A Aolg ¥ 4+
itk wehA Vphe} Vprepd] HA4& Z5 Xdl Aqls 7bx] £33 @obrelolr & 22 A
Ty A HAE J5E TaA s 34 AR U 5E ek ARlel e (2=

Vph-prepsle] A4 =2 3tgl %ol o = AHH Wy +5E3 & o83t

Lo
M

(24) He can’t put up with bad temper
—>What can’t he put up with?
—>Bad temper can’t be put up with for long

aeln ¥AHE Qe A% Vph-prepst Faol o]zt b AL %, F T B A
ol AR & (25a~bol A & & 9.

(25) a. *He puts up with willingly that secret of his
He puts up willingly with that secet of his

b. *We look forward to eagerly your next party

We look forward eagerly to your next party

ofly

Vph-prep 41 = BEAel glold ol Ykl ke oA EelAl & & glowd of ¥ 4EUS
o 22 Bed 299 Aol ASaih

(76) John put up with Mary
{ (‘stay with’) D*Mary was put up with (by John)

| (‘“tolerate’) = Mary was put up with (by John)

AF7hx VPCE o9 &-5ol vistel Palmere] £5% F402 Arsdngch o= A=
o] VPCO] 9l B8e] glolA 7ha FAEE AL VPCS non-VPC F2e] o] qE 23w 3
% FgAolzle £AA. Palmerd{d #-gAe FA e wztstd Vphl Vprep 59 -go] A&
e}eslgl ok Quirk et al 3 A-FAdel ofs] Aefstw Vph == Vprepzt -G08 AHouge] &
kA debd 2R T Lol g S BRAE el @A Ark VECH A4l dial o)
Ao ak Apgbo| Lindnerdld] & &g &8 2o F342 A2

=
]

(o

(27) a. Th kite floated up
b. John fell ill and threw up
c. .John tossed the cat out before going to bed
d. John ran up a bill
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Lindner: (27a~d)e] 2% A 329 £ F4}(compound verb)E Verb Particle Construction (V
PC)ole} 22w, E4bd @4(e.g. float, throw, etc.)o} E#ispA7t ATt &4, A o
W £4% 1w FE Aoletn WAt 2@A 24 VPCo & (27a~b) Hd AFAH A R, (2Tc
~DHAE BEAH Aol TFPL BE (Q72,0HF EAH ould AR @b, D HEH ¥
Q) Azt B el 2F VPCol gt oA AL 53| #EA3 e ste] Vprepsl okl= &
A% A HAN FE ART BF dEE 2k
(28) a. He slept on the coach
b. You may rely on me

c. Fred laughed at Harold
d. John ran up a hill

Lindner: (28a~d)¢] ¢]@ @ 2| %% =% Verb-Prepositional Phrase construction (VPP)2ta -
=g, o]l (28b,c)¢) HEA oule] AL BE (DAY YT HAE vehie 2, (28D
Ay PEe wae deble A S ﬂf’r?}’% ge]d) AFE FFFo M FEAA e T
A= ool vbx stowl, Palmerd®d (28a)F Vprepel A A &j1]7& ol zdg bEd] @erh

oF A VPCe} non-VPC F&o A AAHgw FA
A o) Ewesl A g Eade £A sk 24 VPP 257 AR F

a2
gA ges ¢ 4 97 @ehd 2o BF A4 BAel dAE wvhn STk e (29,004
o
h=4

=3} Lindner®) olelgt £F& 2

(29) a. He slept on the coach
S*What did he sleep on?
= Where did he sleep?
b. Fred laughed at Harold
= Whom did Fred laugh at?
=*Where/*When/*How did Fred laugh?

4. Phrasal Verbg} Prepositional verb2| 01

abmo] A A7k QFekn u o] £ Vphe Vpreps] old & Az Eo)9 o4 Lindner
(1983, p.4)7} Vphsh Vprepsl 4% 7b% & vebd EepA AAT 447 FAE THLE
sy Ars{® =l gep. Lindnervh AA G FAE 2o Aol

7}. Position of the particle relative to the direct object
1}, Stress

t}. Insertion of adverbial phrase '



-3t A A AT 1
Lindner: (27a~d)¢] wE a 339 B35 AH(compound verb)& Verb Particle Construction (V
PColet =n, %44 84(e.g. float, throw, etc.)<t fua st Agetd &4, B4 o
W 42 W FE Aozl Yt 2=l 28 VPCle (27a~b) ¥ A5 ql A, (27c
~DAE BEAAY Aol TYRL FE Q7,0 Y EAH oual AE @7, d)e L&A 47
o Ak §¥e] LT VPCol T} ofn AL Fs g3 FAsted Vpreps] okAEE ¥
A% A HAH FE AR g dEF 2Ah
(28) a. He slept on the coach
b. You may rely on me

c. Fred laughed at Harold
d. John ran up a hill

Lindner: (28a~d)9 o]y 3 ] ¥-2-& =5 Verb-Prepositional Phrase construction (VPP)g}i -
2xu, oldi (28b,0)¢ FEA onle AFL BE (W)Y FE 9AF G A, (28D
A7 BT ware YehlE A 59 B3 vl A¢E g owd BEAA oIFHE T
AL elojubx] &own, Palmerd @ (28a)% Vprepel A A «171& o2& keA Bt
221} Lindner®] o}l gk %F% o A VPCS} non-VPCY TR A A= Gd £4 53l H-AF
A o3z gAY gEuge £A Gska 28 VPP 2Es dAW BAH $4& Avn
% eg & 4 gm wekd 28 EF 4] EAH] ¢AE gL stzlch. ohg (292, b)el A
(28a,0)9] F oEwFe] AR I3 G&
(29) a. He slept on the coach
S*What did he sleep on?
= Where did he sleep?
b. Fred laughed at Harold

- Whom did Fred laugh at?
=*Where/*When/*How did Fred laugh?

4. Phrasal Verb%} Prepositional verbg| x}o|

oyl A A7k Fetm vl el £ Vpheh Vprepe] FHold ¢ 4wzt ool A4 Lindner
(1983, p.4)7} Vphet Vpreps] 54¢ 713 2 vebd EobdA AN 447 EAE TALE
shidl 4 wma) geh Lindnersb A4l EAE oo d3st<el e

7}, Position of the particle relative to the direct object
1}, Stress

t}. Insertion of adverbial phrase ‘

z}. Action nominalization

u}, Preposed construction

u}. Conjunction and Gapping

— 221 —



12 19854 5/ MEEIEEA o w20
A ol FAF shbd A nz,

4.1. Position of the particle relative to the direct object

WA AFE AHY BEAH Vphol Vprep: THAE A% FHE £AE T 93]

b AHR olvh & Aot A A4 TR} D4k T 4H oot &
gom 2 AgE Vpholxm

& &+
4k kel wk epok sl A $-& Vprepol v}, weld =& (30a): Vphol
= (30b)E Vprepe] £}

(30) a. He ran up a bill
—He ran a bill up

b. He ran up a hill
—>*He ran a hll up

(30a~Db)ell A o FH o7k AR wixl" (80a)& HEA] EW3ia} o] FHH L ¢
A Vphe} Vprep] ztolw FE At

(381) a. The bill? John rain it up
b. The hill? John ran up it

(30~31)ol] 41 2] 01—’&% Ao A olety] mebs Akl Al Lahatd e B4 B 4 9

Wit

of AFAE HEH FAE BT AFelE FAHAL AP Al A o o]

(82) a. I didn’t say to call up HER
b. Figure out THESE, not THOSE

2y Ag At Az2H FAst g APHE FA—EHRA— B A o]EE g (3D A
d 4497 &+ 9+
(33) a. Bring along him and her
b. The moldy crackers? I threw out those yesterday
c. Whoever else gives up his seat

d. I want you to take down this

, I shall not give up mine

A7]ell A Vphe] o3t el F o Adkdql d2lE 4AY 2
HAHE FUIAE WA o AAY, o S o 2 A4S 9
WA LA BAF 5ol AAY, Glo~)AH FAHelst FolA, (B4)HY =
AR AfolAv B d2d ZAE L A9E 1 Fhst £ EYAE ANste Ao
2 Bak oo TAE BAY A o) F2 A2F AAsA A
(84) a.  He picked up a wallet with six pound in it

b. ?*I called the man who left »p
c. ?*They found who he was out

— 222 —
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d. He saw and followed up his advantage
a3 (Pa~b)H W 2w Azt AAHe Qe AvE EAAE 2} ket

(35) a. He let the dogs in and out

b. He recited the poem over and over

Bolinger (1971, p.51)%& 2w siate] fx]e] G 7 2= A7) odelstbx] 8% “news value”

“The principle governing the place of the objects:----- is neither stress, nor length nor rhythm, but

something quite different: the news value which the idea denoted by the object has in the sentence.

Objects denoting ideas that have news value, no matter whether they are nouns or pronouns, long or

short, have end-position; those that have no such value come between verb and adverb.”

g Qushe dzd o A E B Faek TashAd g6l g 49 AFH TRre W
A7 G AEA SR 9H6] M ARE 8 Fe. AW A9 ARE ARE A
zade & 4 94 GEF o dane F AL HE AL 5F

T

} (e.g. things, both, nothing, matter, business, stuff) 7F$d  $1A

w —

9 g%

of ok A%l Wrhe Aelth

(36) a. Let’s talk things over
b. He took the matter up with his boss

o
e
L]

A Vphel 9lo1A] 2 THols} Aaigk Hwshate] ¢3¢ Bolingere] He 2 elrl A EA 2

a7 Sl 4wl d¥etn ¥ ¢ g

4.2. Stress
744 2] Vphe} VprepE Toshe 7 24 Zesich. & Vphel Ewshae AAE uk2] mk

=
Vprepsl WSt A E B4 @Eth o Aol FE ¥ A+E HEHL FEHH Fal

st 29 Bl 2% Aol E o @xsih

(37) a. They céalled {ip the man

They called 6n the man

&

The button was séwed On
The button was séwed 6n
. The bills I ran Gp
The hills I ran Up

- oo oo

e
M
R
;1:
to
Aui
=1

ook Vphe) EH A 2AE WA FAE e FAS FA AololA
o o8 AT AL 4 ek
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(38) a. He ran ip a bill
b. He ran tip a bill
¢. She ran o6ff the pamphlets
d. She ran 5ff the pamphlets

&3 Vprepe] AAALE ofd A& 74 S v Bolinger (1971, p.43)= 4] S I R g S R R
el & 4 9ok g},
(39) a. Is that the wall it was ledaned against?
b. The trouble is that his reports were never carefully goéne 6ver

4.3. Insertion of adverbial phrase
Vprep®] £w35]Akql A4t Habe) sh)e FHLLE o]Eng EAFSE B AL abolel] oy
7HA el RAb7h 4h9lE 4 gl Vphe] Agel & Eobsste,
(40) a. *They called early up the man
b. They called early on the man

. *Harry looked furtively over the client
d. Harry looked furtively over the fence

fj

A Vphel EAUSAHE BAbeh shte FAHQLL T2 AN A WA Abolol @ a4
AUsA Zshd Vphel wdshatsk 1 Re) WA Aol FE AUTFE Aelve = g0,

(41) a. *He talked about, a grin on his face, the situation
b. The fisherman reeled in, a grin on his face, the line from which a shark dangled

Zev UIDE Folzh AA Sabshd FEe] & 4 93 (1) FYAE 2 Z3 5} heayy

3L =
NP objectdlo] 4 & + glome (dla~b)¥) B4 chi Hubsirhn 3 & gu
4.4. Action Nominalization
- Vphe] 283419} 7 58] w i} slo]e] = action nominalization® £ 4l ofe] o8] = Ap3kE
Vprepe] A2kl 2 Eo} Aole] & ofe] o8] walsis]x o),

(42) a. His looking up of the information pleased the teacher
b. *Her looking at of the table surprised the storekeeper

=1 action nominal testt Vphel Vphrb ohd A +8414 2w shae] A ¢ahE T2 oo
E fgsteh ohg a2 nA, |
(43) a.. His throwing up of his dinner was stupid

b. *His throwing of his dinner up was stupid

c. His throwing up of the ball was stupid
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d. His throwing of the ball up (rather than down) was stupid

%, throw up A% 3| g4 $9o2 Fejxl Vphe A4
Qomz (437 AL (43b)E EAssth v BEAe] obd A WA o8 ATE
EA4st A2 2 BAR 9 E Aus PAsAE 28 Fhe gorz B0 (DE T
Fsateh.
4.5. Preposed Construction
Vphe] Bulslabel 1 He) WAetE TFAAQEE o] FX @ot Vprepsl AlA Abe} 2 59 4k
Sl TAARE o]2mE ohd (DS e A" TEelA Vphsh Vprep®] Aol E B 5 gleh

(44) a. *In the line the man reeled as if drunk
b. In the street the man reeled as if drunk

wpasbA 2 Vprepd) AAAHE R @A 084 gl & 4 gl Vphel PAsAE Wby

et
(45) the man on whom they called

*the man up whom they called

What did he climb up?

Up what did he climb?

What did he break up?

f. *Up what did he break?

oo oo

o

2 (45d)9) galAel WA Al o] glow, i Ul A v 225t
(46)?*After whom did she look?
4.6. Conjunctiorn and Gapping

Vphe) 2wlgiatel 2 H9) WAE @A 48R 4+ 9ot Vprepd] A Abeh 2 A wAbe ks

A FHL4LT ol FEE 949 F Atk

(47) a. *The fisherman reeled in the lines and in the fishnets

b. They talked about the situation and about the issues of the day
o] HAUG)HA FAsh A A A AEH 5 wel Vprepel EA kL EHeT A¢E UFh
(48) *She looked after her father and for her mother

Fraser (1976, p.2)% Vprepsl Azl Aet 7 5 Habs AFEAA shvel 54 2812 @45t
W Vphel EwshAsl 1 99 WAl 2elsd 2EE el o= A9zt g
(49) a. He sped up the street and she up the alleyway

b. *He sped up the process, and she up the distribution
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FASh B AFE 2 F 249 o 33
A we el o9 2 54 39 stz e 2

I
Wshie) Ao 4THoE AWl Yk o4 (2)

e
B
o
>
fo,
e
o
fu
r- [e3
N,
o
S
30,
i

S
Phrasal verb¢} prepositional verb2] of 2} 7}x] 216l So)git},
FAHE gt A 53] phrasal verbe] FalelE B EEelA BE A o) el = 2w sl
o f12lel JFE A= 2<Qlo] 3 A, phrasal verbd] &g41e] A, Wulsiale onE &
A Hojel Bk A
A7k ok gleh o2l Al EAlel T AT B AW =
7k 53 A4 glwiolAl @ dAF Tollel wo] A-gxx gy

S obllE xEo] Fuisojof F Ao]}.

Aol 33k FA, phrasal verbs} 7] x4k SAe] T Fx F @O B

Ao MK
L
)
N,
o

2 o
R
e
)
=
-t
o
w
B,
<
[
~
=

A 712A A4 wAg AFss] g AolH o]@ HHe] zarlg EgolztE mriw B =

T 9% 2 4 don Lo '
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